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Важная информация

1. Общая информация
1.1 Оценка соответствия
ВсоответствиисдирективамиЕвросоюза
продуктпрошелпроцедуруоценкисоответствия
исоответствуетосновнымнеобходимым
требованиямэтихположений.

1.2 Общие указания
•Руководствопомонтажуиэксплуатации

являетсячастьюприбора.Онодолжнобыть
доступнымдляпользователя.Соблюдение
руководствапомонтажуиэксплуатацииявляется
предпосылкойиспользованияустройствапо
назначениюиправильногоуправленияим;новых
сотрудниковнеобходимопроинструктировать.
Вслучаепереходанановоеместоработы
необходимопередатьруководствоновым
пользователям.

•Безопасностьдляобслуживающегоперсонала
ибесперебойнаяэксплуатацияприбора
обеспеченытолькоприиспользовании
оригинальныхдеталейприбора.Крометого,
должныиспользоватьсятолькоуказанныев
руководствепомонтажуиэксплуатацииили
разрешенныедляэтогоустройствафирмойDürr
Dentalпринадлежности.Вслучаеиспользования
другихпринадлежностейфирмаDürrDentalне
можетгарантироватьбезопаснуюэксплуатацию
инадежноефункционирование.Претензии,
связанныеспоследовавшимиврезультатеэтого
повреждениями,исключены.

•ФирмаDürrDentalнесетответственностьза
приборывпланебезопасности,надежности
ифункциитольковтомслучае,еслимонтаж,
новыенастройки,изменения,расширенияи
ремонтпроводятсяфирмойDürrDentalили
авторизованнойDürrDentalорганизациейи
еслиприменениеиэксплуатацияприбора
осуществляютсявсоответствиисруководством
помонтажуиэксплуатации.

•Руководствопомонтажуиэксплуатации
соответствуетконструкцииустройстваи
состояниютехникинамоментпервоговводав
эксплуатацию.Дляуказанныхсхем,методов,
названий,программногообеспеченияиустройств
сохраняютсявсеохранныеправа.

•Переводруководствапомонтажуиэксплуатации
былпроизведендобросовестно.Однако,мыне
можемвзятьнасебяответственностьзаошибки
впереводе.Основнойсчитаетсяприлагаемая
немецкаяверсияруководствапомонтажуи
эксплуатации.

•Перепечаткаруководствапомонтажуи
эксплуатации,втомчислеивыборочная,
допускаетсятолькосписьменногоразрешения
фирмыDürrDental.

•Нужносохранятьоригинальнуюупаковкуна
случайвозможноговозврата.Хранитьупаковку
вместах,недоступныхдлядетей.Только
оригинальнаяупаковкагарантируетоптимальную
защитуустройствавовремятранспортировки.
Есливтечениигарантийногосрокаустройство
потребуетсявозвратить,фирмаDürrDen-
talнебудетнестиникакойответственности
заповреждения,возникшиевовремя
транспортировкивследствиедефектной
упаковки!

1.3 Утилизация устройства
ВсоответствиисДирективойЕС2002/96/EG-
WEEE(WasteElectricandElectronicEquipment)от
27 января2003иееприменениемвнациональном
правеустанавливается,чтостоматологические
изделияподчиняютсявышеуказаннойДирективе
инатерриторииЕвропейскогоЭкономического
пространстваподлежатспециальнойпроцедуре
утилизации.
Вопросыпоквалифицированнойутилизации
продуктапросьбаадресоватьDürrDental
илиспециализированномудистрибьюторупо
стоматологическойпродукции.

1.4 Применение по назначению
Ящикуправленияслужитисключительнодля
управленияаспирационнымиустройствамифирмы
DürrDental.

1.5 Применение не по назначению
Другоеиливыходящеезарамкиназванного
использованиесчитаетсяиспользованием
непоназначению.Завозникшиевследствие
этогоповрежденияпроизводительненесет
никакойответственности.Убыткиберетнасебя
пользователь.

1.6 Комбинация устройств
Ящикуправлениядолженподключатьсятолько
квместесуказаннымифирмойDürrDen-
talаспирационнымиустановками.Сцелью
обеспечениябезопасностипациентов,
пользователейилитретьихлиц,всемонтажные
работывыполнятьквалифицированными
специалистами.
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2. Техника безопасности
2.1 Общие указания по безопасности
Устройстворазработаноисконструировано
фирмойDürrDentalтакимобразом,чтопри
надлежащемиспользованиирискповрежденийв
значительноймереисключен.Однако,мысчитаем
своейобязанностьюописатьследующиемеры
безопасности,чтобыисключитьвозможныериски.
•Приэксплуатацииустройстваследуетсоблюдать

действующиевместеэксплуатацииположения
законодательстваиинструкции!
Неразрешаетсяперестраиватьилиизменять
устройство.ФирмаDürrDentalнеберетнасебя
ответственностьинепредоставляетгарантию
наперестроенныеиизмененныеустройства.
Винтересахнадежногоиспользования
устройствазасоблюдениеинструкцийи
предписанийответственностьнесутоператорыи
пользователи.

•Установкадолжнавыполнятьсяспециалистом.

•Передлюбымприменениемустройства
пользовательдолженубедитьсявего
функциональнойбезопасностиинадлежащем
рабочемсостоянии.

•Пользовательдолженбытьзнакомсправилами
обслуживанияустройства.

•Изделиенепредназначенодляиспользованияво
взрывоопасныхпомещенияхилипомещенияхс
повышеннымрискомвозгорания.Взрывоопасные
участкимогутвозникнутьвследствиеприменения
горючиханестезирующихсредств,средствдля
очищениякожи,кислородаидезинфицирующих
средствдлякожи.

2.2 Указания по безопасности 
для защиты от поражения 
электрическим током.

•Передподключениемустройстванеобходимо
проверить,соответствуетлиуказанноена
устройствесетевоенапряжениеичастотас
величинамиэлектросети.

•Передвводомвэксплуатациюустройство
ипроводанужнопроверитьнаотсутствие
повреждений.Поврежденныепроводаи
штепсельныеустройстванеобходимонемедленно
заменить.

•Приработесустройствомнеобходимо
соблюдатьсоответствующиеправилапо
безопасностиэлектрооборудования.
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3. Предупредительные 
указания и символы

Вруководствепомонтажуиэксплуатациидля
особоважныхсведенийприменяютсяследующие
наименованияиобозначения:

Данные либо требования и запреты, 
направленные на предотвращение 
причинения травм или материального 
ущерба в крупном размере.

Особыеданныеотносительно
экономичногопримененияприбораи
прочиеуказания.

Предупреждение об опасном 
электрическом напряжении.

Предохранительустройства

 Выкл

 Вкл

3.1 Фирменная табличка
Фирменнаятабличкарасположенавящике
управлениянадверце.

REF №заказа/типовойномер

SN Серийныйномер.

Обратитьвниманиенасопроводительную
документацию!

Осуществлятьутилизациюнадлежащим
образомсогласнодирективеЕС
(2002/96/EG-WEE).

4. Объем поставки
4.1 Блок управления для V 6000 - V 9000
Тип 1802-500-51
Исполнение400В,3~,50/60Гц

–Руководствопомонтажуиэксплуатацииблока
управлениядляаспирационныхустановок
V6000-V18000

–Ключдляблокауправления

–Ключдлязамка-выключателя

4.2 Блок управления для 
V 12000 - V 18000

Тип 1804-500-51
Исполнение400В,3~,50/60Гц

–Руководствопомонтажуиэксплуатацииблока
управлениядляаспирационныхустановок
V6000-V18000

–Ключдляблокауправления

–Ключдлязамка-выключателя

4.3 Принадлежности
Модульиндикациидляконтроллера ..5922-520-51

4.4 Особые принадлежности
Блокпитаниядлямодуляиндикации.9000-150-54
Сетевойкоммутатор(сетевой
разветвитель) ....................5922-521-51
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5. Технические 
характеристики

5.1 Блок управления для V 6000 - V 9000

Тип 1802-500-51
Напряжение В 400,3~
Частота Гц 50/60
Величина 
потребляемой 
мощности* A макс.20/25
Защитный автомат 
двигателя, диапазон 
регулировки A 6,3-10
Внешнее сообщение 
о неисправности
Переключающий
контактX4

В
A

кВт

макс.230
макс.10

макс.1

Размеры
ШxВxГ cм 60x60x21
Масса кг 58

5.2 Блок управления для 
V12000 - V 18000

Тип 1804-500-51
Напряжение В 400,3~
Частота Гц 50/60
Величина 
потребляемой 
мощности* A макс.35/40
Защитный автомат 
двигателя, диапазон 
регулировки A 6,3-10
Внешнее сообщение 
о неисправности
Переключающий
контактX4

В
A

кВт

макс.230
макс.10

макс.1

Размеры
ШxВxГ cм 60x80x21
Масса кг 65

*Потреблениетоказависитотподключенных
устройств.

5.3 Общие сведения
Классзащиты(сзащитнымпроводом).......... I
Типзащиты............................ IP20

Параметры окружающей среды при 
эксплуатации
Температура(°C)....................+10-+40
Отн.влажностьвоздуха(%)......максимально70

Параметры окружающей среды при хранении 
и транспортировке
Температура(°C)....................-10-+60
Отн.влажностьвоздуха(%)......максимально95
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6. Описание функций
Блокуправлениясогласовываетсясаспирационнойустановкой.
Существуетдваразличныхвариантаящикауправления.
БлокуправлениядляконструкцийV6000-V9000иблок
управлениядляконструкцийV12000-V18000.Передвводом
вэксплуатациюсравнитьсетевоенапряжениесозначением
напряжениянафирменнойтабличке.
*Приэлектрическомподключенииксетиэлектроснабженияв
электрическуюцепьнеобходимоустановитьразъединительпо
всемполюсам(всеполюсныйпереключательиливсеполюсный
линейныйзащитныйавтомат(предохранитель)сразмыканием
контактана>3мм.

1 Главныйпереключатель

2 Замок-выключательможетбытьустановленв2различных
положениях:

 0 - основной режим
 Приактивированииаспирационногошлангав

стоматологическойустановкевключаетсяпервое
аспирационноеустройство.Следующиеаспирационные
устройстваподключаютсяиотключаютсявзависимости
отвеличиныпониженногодавления.Пониженноедавление
контролируетсячерезвстроенныйдатчик.

 I- аварийный режим
 Привыходеизстроясистемыуправления(контроллера)с

помощьюзамка-выключателяможноперейтиваварийный 
режим .Вэтомслучаеактивируютсятолько первое 
аспирационноеустройствоиклапанразгерметизации.
Количествоодновременновключенныхстоматологических
установоктакимобразомограничено.Вданномрабочем
режимепониженноедавлениенерегулируется,чтоможет
привестикувеличениюпониженногодавления.

3 зеленыйиндикатор:рабочийрежим

4 желтаякнопка:сброснеисправности

5 красныйиндикатор:неисправность

6.1 Напряжение питания
Подключениенапряженияпитания400В3/N/PEпеременного
тока50-60ГцвыполняетсянаклеммнойколодкеX1кклеммам:
L1,L2,L3,N,PE.
Защитапредохранителемипоперечноесечениепроводов
должнысоответствоватьпотреблениютокааспирационного
устройства,длинепроводовиместнымусловиям.
Приэксплуатациинесколькихгруппаспирационныхустройств,
каждоеустройстводолжнобытьзащищеновсоответствиис
вышеуказаннымописанием.

6.2 Контроль датчика
Вслучаеработыодногоилинесколькихустройстввосновном
режимеипониженноедавлениесохраняетсяболее35сна
уровнеменее10мбар,автоматическивключается"режим
дефектадатчика"("SensorDefektModus").
В"режимедефектадатчика"активируютсятолькопервое
аспирационноеустройствоиклапанразгерметизации.Как
толькопониженноедавлениевновьстанетвыше10мбар,
следуетнажатьжелтуюкнопкусбросаRESETS1,произойдет
переключениевосновнойрежим.

1

5
4
3
2
1

2
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6.3 Сигнал - держатель шланга
Управляющийсигналрелеаспирационного
устройствавстоматологическойустановке
подключаетсянаштекереX14иX15кклеммам1
и3.
Распределениепоказанонасхемепереключений.

6.4 Внешнее сообщение о 
неисправности

Вблокеуправлениявстроеныэлементы
переключения,которыепозволяютосуществлять
дистанционныйконтрольрабочегосостояния
аспирационныхустройств
Принеобходимостинужнопроложитьпровод
контрольнойлампыотящикауправления,
клеммнойколодкиX4,клеммы1,3,2,сNYM5x
1,5²вподходящеепомещение(напр.,техническое
помещениеклиники).
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Монтаж

7. Установка
7.1 Помещение установки
-Установкавцелевыхпомещениях,например,

вкотельнойдолжнабытьсогласованасточки
зрениястроительногоправа.

-Установкавсырыхпомещенияхнедопускается.

7.2 Возможности установки
Блокуправленияможнозакрепитьдвумя
способами:
–непосредственнонарамеаспирационного

устройства

–настенерядомсаспирационнымустройством
(электрическиепроводадолжныбытьпо
возможностиудлиняться)

8. Электрическое 
подключение

Электрическоеподключениексетипитания
должновыполнятьсявсоответствиистекущими
государственнымипредписаниямиинормами.
Приэлектрическомподключенииксети
электроснабжениявэлектрическуюцепь
необходимоустановитьразъединительпо
всемполюсам(всеполюсныйпереключатель
иливсеполюсныйлинейныйзащитныйавтомат
(предохранитель)сразмыканиемконтактана>3
мм.

8.1 Поперечное сечение проводов

DerПоперечное сечение провода
зависитотпотреблениятока,длины
проводаитемпературыокружающего
воздухапомещенийустановки
аспирационныхустройств.Информацияпо
потреблениютокауказанавтехнических
характеристикахаспирационных
устройств.

Вследующейтаблицеприведеныминимальные
поперечныесеченияпроводов.

Потребление тока 
устройством

A

Поперечное 
сечение

мм²

>10и≤16 1,5

>16и≤25 2,5

>25и≤32 4

>32и≤40 6

>40и≤63 10

8.2 Параметры соединительных 
проводов

400 В подключение к сети, неподвижное
–NYM-J(5-жильный)

400 В подключение к сети, гибкое
–шланговыйпроводизПВХH05VV-F5G

(5-жильный)
илипроводврезиновойтрубке
–H05RN-F5G(5-жильный),
–H05RR-F5G(5-жильный)

230 В подключение к сети, неподвижное
–NYM-J3x1,5мм²

230 В подключение к сети, гибкое
–ШланговыйпроводизПВХH05VV-F3G1,5мм²

илипроводврезиновойтрубке
–H05RN-F3G1,5мм²,
–H05RR-F3G1,5мм²

Подключение защитного соединения
Блокуправленияирамааспирационного
устройствадолжнысоединятьсямеждусобой
непосредственноспомощьюзащитногопровода.
Этокасаетсяимонтажанарамеаспирационного
устройстваинастенногомонтажаблока
управления.
Поперечноесечениепроводадолжносоставлять
минимум10мм².

24 В провод цепи управления, защитное 
низкое напряжение
Опорашланга

Неподвижная прокладка
–(N)YM(St)-J4x1,5мм²,экранированныйпроводс

защитнойоболочкой.

Гибкая прокладка
–LiYCY4x1,0мм²сзащитнойоболочкойдля

устройствдистанционногоуправленияи
устройствпередачиданных

или
–легкийпроводцепиуправленияизПВХс

защитнойоболочкой

Придлинепроводаболее40мпоперечное
сечениеследуетувеличитьдо2,5мм².

24 В провод цепи управления для 
модуля индикации (в комбинации с 
амальгамасепаратором)
Неподвижная прокладка
–CAT5.eсетевойкабель

Гибкая прокладка
–Cat5.eсетевойпатч-кабель(от

амальгамасепараторакрозеткесетипитания)

–СтандартнаялинияISDNсоштекерами(от
розеткисетипитаниякмодулюиндикации,в
комплектепоставкиустройства)
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9. Установка блока управления
Блокуправленияможетустанавливатьсяразличнымиспособами.
Способустановкизависитотокружающихусловийидоступности
аспирационныхустройств.
–стандартнаяустановканапереднейстороне

рамыаспирационногоустройства.

–сбокунарамеаспирационногоустройства.

–настенерядомсаспирационнымустройством(электрические
проводадолжныбытьповозможностиудлиняться)

9.1 Закрепление блока управления на раме 
аспирационного устройства V 6000 - V 9000

•Блокуправленияустановитьнарамеаспирационного
устройстварядомсподготовленнымкрепежнымуголком.

•Вставитьвинтыкрепежногоуголкавпазыалюминиевого
профиляизатянутьгайки.

•Закрепитьнарамеблокауправленияфиксаторкабеля.

9.2 Закрепление блока управления на раме 
аспирационного устройства V 12000 - V 18000

•Установитьблокуправленияспоперечнойпланкойнараме
аспирационногоустройства.

•Вставитьвинтыкрепежногоуголкавпазыалюминиевого
профиляизатянутьгайки.

4

9.3 Закрепление блока управления на стене
•Снятьпоперечнуюпланкунаблокеуправления,чтобысамблок

плотноприлегалкстене.

•Зафиксироватькрепежныеэлементынастене.

•Подвеситьблокуправлениянаалюминиевомпрофилев
крепежныхэлементахнастене.

5



RURU

12 Монтаж 9000-606-103/15 2011/10

10. Обзор разъемов для 
подключений

Взависимостиотконструкцииаспирационной
установки(сухоготипа/полусухоготипа)
иколичествааспирационныхустройств,
используютсяневсеразъемыдляподключений.

Оригинальныесхемысоединений
размещенывящикеуправления,где
должнынаходитьсяпостоянно.

Расположениеэлектродвигателейигрупп
устройствдолжнообязательнособлюдаться
инеменяться.Приизменениирасположения
затрудняетсяпоискнеисправностивкомбинации
смодулеминдикации,посколькуитамбудет
нарушенорасположениеэлектродвигателей.

10.1 Блок управления V 6000 - V 9000
Разъемы для подключений, левая сторона
X22 АспирационноеустройствоM1
X23 АспирационноеустройствоM2
X24 АспирационноеустройствоM3
X25 КонденсатныйнасосM7.1

Разъемы для подключений, низ
X1 Подачапитанияаспирационнойустановки
X4 Внешнеесообщениеонеисправности,

макс.допустимыезначенияприсоединяемой
нагрузки:
230В,10A,1кВт

X13 Подачапитания,модульиндикации
X13.1Сигнальныйпровод,модульиндикации

(сетевойкабель)
X14 Проводцепиуправления(сигналотклонения)
X16 ДатчикдавленияB11
X18 Подключениесепарационногорезервуара

(16-полюсное):
Прииспользованииаспирационных
системсухоготипакданному
разъемуприсоединяетсяадаптер.

 ДренажныйнасосM7.2
розеткидляамальгамасепаратораX42/X43
поплавок75%,резервуар,аварийный
режимS11
поплавок50%,резервуарS12
поплавок75%,резервуарS13
поплавок,дезинфекцияS14
амальгамасепаратор1(CA4,X6),резервуар
S16
амальгамасепаратор2(CA4,X6),резервуар
S17
клапан,промывкаводойY12
клапан,дезинфекцияY13

X26 ПоплавокконденсатS15
X27 Клапанпереключениядобавочныйвоздух

Y11

Р
аз

ъ
ем

ы
 д

л
я 

по
д

кл
ю

че
н

и
й

, н
и

з

Разъемы для 
подключений, 
левая сторона
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Разъемы для подключений, 
правая сторона

10.2 Блок управления V 12000 - V 18000
Разъемы для подключений, правая сторона
X4 Внешнеесообщениеонеисправности,

макс.допустимыезначенияприсоединяемой
нагрузки:230В,10A,1кВт

X13 Подачапитания,модульиндикации
X13.1Сигнальныйпровод,модульиндикации

(сетевойкабель)
X14 Проводцепиуправления(сигналотклонения1)
X15 Проводцепиуправления(сигналотклонения2)
X16 Датчикдавления1,B11
X17 Датчикдавления2,B21

Разъемы для подключений, низ
X1 Подачапитанияаспирационнойустановки
X11 Группааспирационныхустройств1

(16-полюсных)
аспирационноеустройствоM1-M3
конденсатныйнасосM7.1
поплавокконденсатS15
клапанпереключениядобавочныйвоздухY11

X12 Группааспирационныхустройств2
(16-полюсных)
аспирационноеустройствоM4-M6
конденсатныйнасосM8.1
поплавокконденсатS25
клапанпереключениядобавочныйвоздухY21

X18 Подсоединениесепарационнойемкости1
(16-полюсное):
дренажныйнасосM7.2
розеткидляамальгамасепаратораX42/X43
поплавок75%,резервуар,аварийныйрежимS11
поплавок50%,резервуарS12
поплавок75%,резервуарS13
поплавок,дезинфекцияS14
амальгамасепаратор1(CA4,X6),резервуарS16
амальгамасепаратор2(CA4,X6),резервуарS17
клапан,промывкаводойY12
клапан,дезинфекцияY13

X18 Подсоединениесепарационнойемкости2
(16-полюсное):
дренажныйнасосM7.2
розеткидляамальгамасепаратораX42/X43
поплавок75%,резервуар,аварийныйрежимS11
поплавок50%,резервуарS12
поплавок75%,резервуарS13
поплавок,дезинфекцияS14
амальгамасепаратор1(CA4,X6),резервуарS16
амальгамасепаратор2(CA4,X6),резервуарS17
клапан,промывкаводойY12
клапан,дезинфекцияY13

Вслучаеиспользованияаспирационной
системысухоготипанаразъемыX18/X19
устанавливаютсяпоодномуштекерному
адаптеру.
Приподсоединениисепарационной
емкостикX18такжеснимаетсяштекерный
адаптерсX19.
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11. Конфигурация аспирационной 
установки

11.1 Подключение модуля индикации
•Напряжениепитаниямодуляиндикацииподсоединяетсяк

выходуX13наблокеуправления.

•Сигнальныйпровод(сетевойкабель)подсоединяетсяквыходу
X13.1наблокеуправления.

Приподключениинесколькихблоковуправленияк
одномумодулюиндикациинапряжениепитаниякмодулю
индикацииможетподаватьсячерезотдельныйблок
питания.

11.2 Подключение модуля индикации и блоков 
управления в сеть

Возможноподключениенесколькихблоковуправлениякодному
илинесколькиммодуляминдикации.Блокиуправленияимодули
индикацииподключаютсявсетьчерезсетевойкоммутатор(10).
Блокамуправленияимодуляминдикациидолжныприсваиваться
соответствующиепорядковыеномера(узловыеномера).С
помощьюданныхномероввсетиидентифицируютсяразличные
устройства.Использованиеодинаковыхномероводинаковых
типовустройствводнойсетинедопускается.Намомент
поставкивсеблокиуправленияимодулииндикацииустановлены
на1.
Прочаяинформация,касающаясямодуляиндикации,указана
вруководствепомонтажуиэксплуатации,прилагаемомук
устройству.

11.3 Настройка номеров в блоке управления
Напереднейсторонеконтроллероввблокеуправления
находятсядванебольшихповоротныхвыключателядля
настройкипорядковыхномеров.Воднусетьможноустановить
до15блоковуправления.
Используетсяповоротныйвыключатель,обозначенныйсимволом
x1.

Поворотныйвыключатель,которыйобозначенсимволом
x16,оставитьвположении0.

Положениеповоротного
выключателя

1 2 . . 9 A B C D E F

Номер 1 2 .. 9 10 11 12 13 14 15

6

7

8

10
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Пример:

№. Устройство Описание

1 Программируемыйконтроллервблокеуправления1 V12000

2 Программируемыйконтроллервблокеуправления2 V9000

3 Программируемыйконтроллервблокеуправления3 V9000

1 Модульиндикации1 Машинноепомещение

2 Модульиндикации2 Диспетчерская

11.4 Таблица с перечнем номеров

№. Устройство Описание

9

10
11

12

13

15
16

11.5 Настройка контроллера блока управления с 
подключенной установкой

Передвводомвэксплуатациюустановкиконтроллерсистемы
управлениядолженбытьнастроентак,чтобыонсмог
распознавать,какаяаспирационнаяустановкаподключена
ккакомублокууправления.Этосогласованиевыполняется
посредствоммодуля индикации.

Меню"Обзорная информация"tпоявляетсяпослевключения
установки.Кэтомуиндикаторуможноперейтиизразличных
подменюнажатиемкнопкиHome.
10 индикатордаты,времениизарегистрированногостатуса

пользователя.
11 индикаторстатусаповсемподключеннымустановкам.
12 окошкаиндикацииподключенныхустановоксиндикатором

эксплуатационногосостояния.
13 кнопканастройкидляпереходавменюнастройки.
15 кнопкааспирациидлязапросастатусаподключенных

аспирационныхустановок.
16 кнопкакомпрессорздесьпоказываетсястатус

подключенныхсистем

Дляполучениядополнительнойинформацииобуправлениии
эксплуатациисистемыспомощьюмодуляиндикацииможно
найтивруководстве,прилагаемомкмодулюиндикации.
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